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Miembros: Angola . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Gimolieca
Chad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Cherif
Chile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Olguín Cigarroa
China . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Liu Jieyi
España . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. González de Linares Palou
Estados Unidos de América . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Pressman
Federación de Rusia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Safronkov
Francia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Lamek
Jordania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sra. Kawar
Lituania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Baublys
Malasia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Ibrahim
Nigeria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Laro
Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte . . . . . . .  — Sr. Rycroft
Venezuela (República Bolivariana de) . . . . . . . . . . . . . . . .  — Sr. Méndez Graterol

Orden del día
Amenazas a la paz y la seguridad internacionales causadas por actos terroristas

La presente acta contiene la versión literal de los discursos pronunciados en español y la traducción de los 
demás discursos. El texto definitivo será reproducido en los Documentos Oficiales del Consejo de Seguridad. 
Las correcciones deben referirse solamente a los discursos originales y deben enviarse con la firma de 
un miembro de la delegación interesada, incorporadas en un ejemplar del acta, al Jefe del Servicio de 
Actas Literales, oficina U-0506 (verbatimrecords@un.org). Las actas corregidas volverán a publicarse 
electrónicamente en el Sistema de Archivo de Documentos de las Naciones Unidas (http://documents.un.org).
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Se abre la sesión a las 10.15 horas.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

Amenazas a la paz y la seguridad internacionales 
causadas por actos terroristas

El Presidente (habla en inglés): El Consejo de Se‑
guridad iniciará ahora el examen del tema que figura 
en el orden del día.

El Consejo tiene ante sí el texto de una declara‑
ción de la Presidencia en nombre del Consejo sobre el 
tema de la sesión de hoy. Doy las gracias a los miem‑
bros del Consejo por sus valiosas contribuciones a esta 
declaración. De conformidad con el entendimiento que 
han alcanzado, consideraré que los miembros del Con‑
sejo de Seguridad están de acuerdo con dicha declara‑
ción, que se publicará como documento del Consejo de 
Seguridad con la signatura S/PRST/2015/14.

Así queda acordado.

Doy ahora la palabra a los miembros del Consejo 
de Seguridad que deseen formular una declaración.

Sr. Cherif (Chad) (habla en francés): Sr. Presiden‑
te: Le doy las gracias por haber organizado esta sesión 
del Consejo sobre las amenazas a la paz y la seguridad 
internacionales causadas por actos terroristas, en la 
que el Consejo ha aprobado la declaración de la Pre‑
sidencia S/PRST/2015/14, relativa al Equipo de Tareas 
Multinacional Conjunto contra Boko Haram. El Chad 
se congratula por la aprobación por consenso de esta 
declaración de la Presidencia y da las gracias a todas 
las delegaciones por su apoyo valiosísimo, su compro‑
miso y su f lexibilidad demostrados a lo largo de las 
negociaciones sobre el proyecto de texto propuesto por 
la delegación del Chad.

El grupo terrorista Boko Haram, al que desde 
hace poco se denomina Provincia del Estado Islámico 
en África Occidental, ha multiplicado sus actos salva‑
jes y atrocidades contra la población civil pacífica de 
todos los Estados ribereños del lago Chad, sembrando 
la desolación y la destrucción. Las consecuencias de 
esos ataques y atrocidades son incalculables: más de 
10.000 personas asesinadas, más de un 1,5 millón de 
desplazados internos, más de 200.000 refugiados en 
los Estados vecinos de Nigeria, decenas de ciudades y 
aldeas destruidas, y una profunda perturbación de los 
circuitos económicos y comerciales subregionales.

Conscientes de la grave situación de seguridad 
que reina en el Sahel en su conjunto y en la subregión 
en particular, los Estados miembros de la Comisión de 
la Cuenca del Lago Chad no han escatimado esfuerzos 
para afrontar eficazmente esa amenaza, como atesti‑
guan las diversas cumbres y reuniones ministeriales ce‑
lebradas tanto a nivel de la Unión Africana como en la 
Comisión de la Cuenca del Lago Chad, la Comunidad 
Económica de los Estados de África Central y la Comu‑
nidad Económica de los Estados de África Occidental, 
que nos han permitido lanzar una operación militar sóli‑
da y crear el Equipo de Tareas Multinacional Conjunto.

El Chad encomia los enormes sacrificios realiza‑
dos por las fuerzas armadas de los países de la cuenca 
del lago Chad y reitera su compromiso de luchar a su 
lado contra Boko Haram. Rendimos un homenaje es‑
pecial a todos los valientes soldados de los ejércitos 
consagrados a esa lucha que han sacrificado la vida en 
acto de servicio. Por mi conducto, el Chad también de‑
sea expresar su agradecimiento a todos los asociados 
bilaterales y multilaterales —en especial Francia, los 
Estados Unidos y la Unión Europea— por su apoyo en 
materia de información y equipos, así como por su res‑
paldo técnico y financiero.

En pocos días, en concreto a finales de mes, el 
Equipo de Tareas Multinacional Conjunto contra Boko 
Haram entrará en funcionamiento. En este sentido, aco‑
gemos con agrado el llamamiento hecho por el Consejo 
de Seguridad en favor de un apoyo más consecuente a 
los esfuerzos que despliegan los países de la Comisión 
de la Cuenca del Lago Chad y Benin, y pedimos a la 
comunidad internacional que contribuya al Fondo Fidu‑
ciario de la Unión Africana creado a ese efecto.

También contamos con el apoyo del Secretario 
General para seguir movilizando a la comunidad in‑
ternacional en su conjunto. Por otra parte, si deseamos 
encontrar una solución de largo plazo a la amenaza del 
terrorismo y a sus consecuencias, debemos tomar en 
cuenta las cuestiones relacionadas con el desarrollo 
socioeconómico. En ese sentido, el apoyo de la comu‑
nidad internacional también debería centrarse en la re‑
habilitación de las comunidades y zonas afectadas, los 
proyectos de efecto rápido y el retorno y reintegración 
de los refugiados.

Para concluir, deseamos hacer hincapié en que 
Boko Haram, si bien está debilitado militarmente, aún 
no está totalmente derrotado, y sigue siendo una ame‑
naza transfronteriza grave, capaz de reorganizarse con 
el apoyo de una vasta red terrorista arraigada en el 



28/07/2015 Amenazas a la paz y la seguridad internacionales causadas por actos terroristas S/PV.7492 

15‑23312 3/3

Sahel. El aumento de los ataques asimétricos y de los 
atentados contra todos los países de la cuenca del lago 
Chad es una triste demostración de esa capacidad. La 
mejor manera de erradicar este mal es por medio del 
Equipo de Tareas Multinacional Conjunto creado por 
los Estados miembros de la Comisión de la Cuenca del 
Lago Chad y Benín, que tendrá su sede en Yamena.

El alcance y duración de las actividades de este 
Equipo de Tareas, así como su eficacia, dependerán 

notablemente de los medios que se pongan a su disposi‑
ción. Los países afectados no podrán asumir ellos solos 
esa carga, y la comunidad internacional deberá asumir 
su parte de la responsabilidad. Al igual que el Estado 
Islámico del Iraq y el Levante, Boko Haram representa 
una amenaza real y sustantiva para la paz y la segu‑
ridad internacionales, una amenaza ante la que nadie 
puede permanecer indiferente.

Se levanta la sesión a las 10.20 horas.


